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V erordnung
iiber den grenziibersehreitenden Giiterkraftverkehr 
zwischen dem Deutschen Reich, dem General- 

gouverncm ent und den besetzten Ostgebieten.

Vom 25. F e b ru a r  1943.
/

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iihrers  vom 12. O klober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
Fiir  die Befórderung  von Giitern m it Nutzkraft-  

fahrzeugen  im grenziibersehreitenden V erkehr 
zwischen dem  D eutschen Reich, dem General­
gouvernem ent und  den besetzten Ostgebieten 
gelten die Richtl in ien  des Reichsverkehrsm inisters  
fiir den grenziibersehre itenden G iite rkraftverkehr 
zwischen dem  D eutschen Reich, dem General­
gouvernem ent und  den besetzten 1 Ostgebieten 
(Anlage A) sowie die Vorscliriften des Reichskraft-  
wagen-A usnahm etarifs  fiir den V erkehr  m it den 
besetzten Ostgebieten (Anlage B).

§ 2
Die Richtlinien des Reichsverkehrsm inis ters  fiir 

den grenziibersehre itenden G iite rkraftverkehr 
zwischen dem D eutschen Reich, dem General­
gouvernem ent und  den besetzten Ostgebieten 
(Anlage A) gelten m it  folgender MaBgabg:

1. Im  grenziibersehreitenden G iite rkraftverkehr 
darf  die A nforderung  żum  Einsatz  von Kraft- 
fahrzeugen  zu Befórderungsleistungen auf 
Grund der  §§ 1 bis 4 der  V erordnung iiber 
den E insatz  im  StraBenverkehr vom 20. F e­
b r u a r  1941 (VB1GG. S. 36) und  dcr Verordnung 
iiber den E insatz im S traBenverkehr zu 
Zwecken von besonderer  s taatspolitischer Be- 
deu tung  vom 16. Marz 1941 (VB1GG. S. I l l )  
nacli MaBgabe von Ziffer 3 Abs. 1 P u n k t  b 
d er  Richtl in ien  n u r  du rch  den Gouverneur 
des Distrikts  (Abteilung Innere  Venvaltung)

R ozp orząd zen ie
0 granicznym ruchu towarowym pojazdami m e­
chanicznym i m iędzy Rzeszą Niem iecką, General­
nym  Gubernatorstwem i okupowanym i obszarami

wschodnim i.
Z dnia 25 lutego 1943 r.

Na podstawie § 5 ust, 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam :

§ 1
Dla przewozu towarów użytkowym i pojazdami 

m echanicznym i w ruchu  granicznym między Rze­
szą Niemiecką, Generalnym Gubernatorstwem
1 okupow anym i obszarami wschodnimi obowią­
zu ją  wytyczne Ministra Kom unikacji Rzeszy dla 
granicznego ruchu  towarowego pojazdam i m echa­
nicznymi między Rzeszą Niemiecką, Generalnym 
G ubernatorstwem  i okupow anym i obszarami 
wschodnimi (załącznik A) jako  też przepisy ta ­
ryfy  w yjątkowej d la mechanicznych pojazdów 
Rzeszy dla ruchu  z okupow anym i obszarami 
w schodnim i (załącznik B).

§ 2
W ytyczne Ministra K om unikacji Rzeszy dla g ra­

nicznego ruchu  towarowego pojazdami m echa­
nicznymi między Rzeszą Niemiecką, Generalnym 
G ubernatorstwem  i okupow anym i obszarami 
w schodnimi (załącznik A) obowiązują z tym, że:

1. W  granicznym ruchu  tow arow ym  po jazda­
mi m echanicznym i żądanie użycia pojazdów 
m echanicznych, celem uskutecznienia przewo­
zów, może nastąpić n a  podstawie §§ 1 do 4 
rozporządzenia o powołaniu  do świadczeń 
w ruchu  drogowym z dn ia  20 lutego 1941 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 36) i rozporządzenia 
o pow ołan iu  do świadczeń w ruchu  drogo­
w ym w celach o szczególnym znaczeniu pań- 
stwowo-politycznym z dnia 16 m arca  1941 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 111) stosownie do p u n k ­
tu 3 ust. 1 litera b wytycznych tylko przez gu-
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erfolgen. Dife E insa tzan fo rde rung  gilt als Ge- 
nehm igung im  Sinne von Ziffer 1 der  Richt- 
linien.

2. Als F ah r tnachw eisbuch  im Sinne der  Ziffer 5 
der  Riclitlinien haben  die U n te rnehm er  im 
Genera lgouvernem ent das im Abschnitt  II der 
Zweiten A nordnung  zur  V erordnung iiber die 
K ra ftfah rzeugw ir tschaf t  u n d  die Reifenver- 
sorgung im  Genera lgouvernem ent vom 5. Sep­
tem ber ' 1942 (VB1GG. S. 503) bezeiclinete 
F a h r ten b u c h  zu verwenden.

3. F ahrzeuge  des G eneralgouvernem ents  (Falir- 
zeuge m it am tlichen  Ivennzeichen des General­
gouvernements),  deren  liinger als zwei W ochen  
daue rnde  E n tfe rn u n g  aus dem D istr ik t ihres 
regelmaBigen S tandortes  auf  .Grund einer 
Genehmigung nacli Ziffer 1 der  Riclitlinien er- 
folgt, bed iirfen  fiir d ieseO rtsen tfe rnung  keiner  
Genehmigung nach  § 1 der  D ri t ten  A nordnung 
zur  V erordnung  iiber die Kraftfirhrzeugwirt-  
schaft und  die R eifenversorgung im G eneral­
gouvernem ent vom 5. F e b ru a r  1943 (VB1GG. 
S. 78).

§ 3
W e r  den Riclitlinien desR eichsverkehrsm in is te rs  

fiir den grenziiberschre itenden  G iite rkraftverkehr  
zwischen dem D eutschen Reicli, dem  G eneral­
gouvernem ent und  den besetz ten  Ostgebieten 
(Anlage A) oder den Vorscliriften des Reichskraft-  
wagen-Ausnalim etarifs  fiir den V erkebr  m it  den 
besetz ten  Oslgebielen (Anlage B) sowie den zu 
ih re r  E rganzung  erlaśsenen Vorscliriften zuwider- 
liandelt, w ird  m it  Gefangnis und  m it Geldstrafe 
oder  m it einer dieser S trafen  bestraft .

§ 4
D ieR egierung  des G eneralgouvernem ents  (Haupt- 

abte ilung  I-nnere V erwaltung) w ird  ermachtig t,  
A nordnungen  zu dieser V erordnung zu erlassen.

§ 5
Diese V ero rdnung  tr i t t  am  1. Marz 1943 in 

Kraft.
K r a k a u ,  den 25. F e b r u a r  1943.

Der Generalgouveriieur 
F r a n k

A n la g e  A
(gemafi § 1)

Richtlinien
fiir den grenzubcrschreitendcn Giiterkraftverkehr 
zw ischen dem Deutschen Reich, dem General­

gouvernem ent und den besetzten Ostgebieten.

Im E in v e rn e h m en  m it dem O berkom m ando  des 
I leeres, dem  R eichsm inis ter  fiir die-besetzten Ost- 
gebiete und  dem Genera lgouverneur w ird auf 
Grund  des § 35 des Gesetzes iiber den Giiterfern- 
v e rk e h r  mit K raftfa lirzeugen  vom 26. Jun i  1935 
(Reichsgesetzbl.  I S. 788) in  V erbindung m it § 4 
der  V erordnung zur  E in sc h ra n k u n g  des Giiter-

b e rn a to ra  okręgu  (wydział sp raw  w ew nętrz ­
nych). Żądanie  użycia po jazdów  m echanicz­
nych w ażne jest jako  zezwolenie w  myśl 
p u n k tu  1 wytycznych.

2. Jako  księgi w ykazu jazdy  w myśl p u n k tu  5 
wytycznych w inn i przedsiębiorcy w Gene­
ra lnym  G ubernatorstw ie  używ ać księgi jazdy, 
określonej w rozdziale II drugiego zarządze­
n ia do rozporządzenia  o gospodarce po ja zd a ­
mi m echanicznym i i o zaopatryw an iu  w opo­
ny  w Generalnym  G ubernatorstw ie  z dnia 
5 w rześnia 1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 503).

3. Pojazd}^ Generalnego G ubernato rs tw a (po­
jazdy  z urzędowym i znakam i re je s tracy jnym i 
Generalnego G ubernatorstwa), k tóre  n a  pod ­
stawie zezwolenia według p u n k tu  -1 wytycz­
nych opuszczają  n a  czas dłuższy aniżeli dw a 
tygodnie okręg swego stałego m iejsca po ­
stoju, nie po trze b u ją  w edług § 1 trzeciego 
zarządzenia  do rozporządzenia o gospodarce 
po jazdam i m echanicznym i i o zaopatryw an iu  
w oponV w G enera lnym  G ubernatorstwie 
z dnia 5 lutego 1943 r. (Dz. Rozp. GG. str. 78) 
zezwolenia na  takie opuszczenie miejsca.

§ 3 '
- Kto w ykracza  przeciwko w ytycznym  Ministra 
K om unikac ji  Rzeszy dla granicznego rucliu tow a­
rowego po jazdam i m echanicznym i między Rzeszą 
Niemiecką, Generalnym G ubernators tw em  i o k u ­
pow anym i obszaram i w schodnim i (załącznik A) 
lub przeciw ko przepisom  ta ry fy  w y ją tkow ej dla 
po jażdów  m echanicznych  Rzeszy dla ru ch u  z o k u ­
pow anym i obszaram i wschodnim i (załącznik B) 
ja k o  też przeciw ko postanow ieniom  w ydanym  
celem ich uzupełnienia, podlega karze  więzienia 
i grzywny lub jednej  z tych kar.

§ 4
Upow ażnia się Rząd Generalnego G uberna to r ­

stwa (Główny W ydzia ł  Spraw  W ew nętrznych)  do 
w ydaw an ia  zarządzeń  do niniejszego rozpo rzą­
dzenia.

§ 5
Rozporządzenie  ninie jsze wchodzi w życie 

z dniem  1 m arca  1943 r.
K r a k a  u, dnia 25 lutego 1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

Z a łą c z n ik  A
(według § 1)

Wytyczne
dla granicznego ruchu towarowego pojazdami m e­
chanicznym i m iędzy Rzeszą N iem iecką, General­
nym  Gubernatorstwem i okupowanym i obszarami 

wschodnim i.
W  porozum ien iu  z Naczelną K om endą W ojsk  

Lądowych, M inistrem Rzeszy dla okupow anych  
obszarów w schodnich i G enera lnym  G ubernato­
rem  n a  podstawie § 35 ustaw y o dalekobieżnym  
ruchu  tow arow ym  pojazdam i m echanicznym i 
z dn ia  26 czerw ca 1935 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
sir. 788) w połączeniu  z § 4 rozporządzenia  celem
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verkehrs  m it Kraftfa lirzeugen vom 6. Dezember 
1939 (Reichsgesetzbl. I S. 2410) und  a'uf Grund 
von § 1 der  V erordnung liber den grenziiber- 
schre itenden  G iite rkraftverkehr  zwischen deni 
Deutschen Reich, dem G eneralgouvernem ent und  
den besetz ten Ostgebieten vom 16. J a n u a r  1943 
(V erordnungsb la tt  des Reichsministers  fu r  die 
besetzien Ostgebiele Nr. 4 und  Reichsverkehrs- 
b la tt  Ausgabe B, S. 13) zur Regelung des grenz­
iiberschreitenden G iite rkraftverkehrs  zwischen 
dem Deutschen Reich und  dem Gebiet des General- 
gouvernem ents  einerseits und  den besetzten Ost­
gebieten andererseits  folgendes bestimm t:

1. Genehmigungspflicht.
(1) F iir  die Befórderung  von Giitern m it Nutz- 

k ra f t fah rzeugen  im  grenziiberschreitenden Ver- 
k eh r  ist unbeschadet sonstiger Voraussetzungen 
eine besondere  Genehmigung erfordcrlicli.

(2) Genehmigungspflichtig  sind auch  grenziiber- 
schre itende L ee rfah r ten  m it K raftfahrzeugen, die 
der  G iiterbeforderung dienen.

2. Voraussetzung tier Genehmigung.
(1) Die Genehmigung k an n  n u r  zuverlassigen 

U nte rnehm ern  oder Betrieben zur  Ausfiihrung von 
kriegs- und  lebenswichtigen E efo rderungen  oder 
F a h r te n  erteill werden. Die Genehmigung soli n u r  
erteilt werden, w enn  G ewahr dafiir  besteht, dafi 
die K raftfahrzeuge ausgelastet sind.

(2) Jede einzelne B efórderung  oder F a h r t  im 
grenziiberschre itenden G iite rkraftverkehr mull 
besonders genehmigt werden. Marsch- oder Fahr-  
befehle m il ita rischer  oder an d e re r  Stellen er- 
setzen niclit die Genehmigung.

3. Zustiindigkcit 
untl Genehmigungsvcrfahren.

(1) Die Genehmigung w ird erteilt:
a) im Deutschen Reich von dem Bevollmach- 

tigten fiir den N ahve rkeh r  (Nbv), in dessen 
Bezirk ćfie Grenziibergangsstelle liegt (Grenz- 
Nbv); das gilt auch bei F ah r ten  vom D eut­
schen Reich du rch  das Generalgouvernem ent 
nac.li den besetz ten Ostgebieten;

b) im G eneralgouvernem ent von dem Gouver- 
neur. in dessen Distrik t das Ivraftfahrzeug 
seinen S tandort  hat. in d r ingenden Fallen 
von dem Gouverneur, in dessen Distrikt- die 
E inladestelle liegt;

c) in den Reichskom m issaria ten  Ostland und 
Ukra ine von den Gebietskommissaren — 
S trafi en t ranspo r  tś te l len ;

d) in  den iibrigen besetz ten Ostgebieten von 
den F eld k o m m an d a n tu re n  —  StraBentrans- 
]iortstellen.

(2) Die Genehmigung wird  ohne formliches Ver- 
fah ren  nach  pflichtmafiigem Erm essen der  Behorde 
erteilt. Die EntScheidung der  Behorde ist endgiiltig.

(3) F iir  die E rte ilung  der  Genehmigung werden 
keine Gebiiliren erhoben.

4. Abwicklung des greiiziiberschreitenden  
Giiterkraftverkehrs.

(1) Bei F a h r te n  in das Deutsche Reich haben 
sich die K raftfah rzeugfiih rer  nach Ausfiihrung der

ograniczenia ruchu  towarowego pojazdam i m e­
chanicznymi z dnia 6 grudnia  1939 r. (Dz. U. 
Rzeszy Niem. I str. 2410) i na  podstawie § 1 roz­
porządzenia o granicznym  ruchu  tow arowym  po­
jazdam i mechanicznym i między Rzeszą Niemiecką, 
Generalnym Gubernatorstwem i okupow anym i ob­
szarami wschodnimi z dnia 16 stycznia 1943 r. 
(Dziennik Rozporządzeń Ministra Rzeszy dla oku ­
pow anych  obszarów wschodnich Nr 4 i Dziennik 
Kom unikacji  Rzeszy, wydanie B, strona 13) celem 
unorm ow an ia  granicznego ruchu  towarowego po ­
jazdam i m echanicznym i między Rzeszą Niemiecką 
i obszarem  Generalnego G ubernators twa z jednej 
s trony  a okupow anym i obszarami wschodnimi 
z drugiej strony, postanaw ia się co nas tępuje:

1. Obowiązek posiadania zezwolenia.
(1) Na przewóz towarów użytkowym i po jazda­

mi m echanicznym i w ruchu  granicznym  jest po­
trzebne, niezależnie od innych  wymogów, spe­
cjalne zezwolenie.

(2) Zezwolenia w ym agają  również graniczne j a ­
zdy próżnym i po jazdam i mechanicznymi, służą­
cymi do przewozu towarów,

2. W ymogi zezwolenia.
(1) Zezwolenia można udzielić jedynie zaufania 

godnym  przedsiębiorcom lub zakładom n a  u sku ­
tecznienie przewozów lub jazd  ważnych pod 
wzghjdem w ojennym  i życiowym. Zezwolenia po ­
winno się udzielić tylko wówczas, jeżeli istnieje 
ręko jm ia  tego, że pojazdy m echaniczne posiadają 
ładunek.

(2) Każdy poszczególny przewóz lub jazda w g ra­
nicznym ruchu  towarowym  pojazdam i mechanicz­
nym i wymaga osobnego zezwolenia. Rozkazy m a r ­
szu lub jazdy  placówek wojskowych lub innych 
nie zastępują  zezwolenia.

3. W łaściwość 
i postępowanie przy udzielaniu zezwolenia.

(1) Zezwolenia udziela:
a) w Rzeszy Niemieckiej Pełnomocnik,,'d l a  ru ­

chu krótkobieżnego (Prk), w którego okręgu 
zna jdu je  się przejście graniczne (graniczny 
Prk); obowiązuje to także przy jazdach 
z Rzeszy Niemieckiej przez Generalne Gu­
berna tors tw o do okupow anych obszarów 
wschodnich;

b) w Generalnym Gubernatorstwie gubernator, 
w którego okręgu pojazd mechaniczny ma 
swoje miejsce postoju, a w w ypadkach  nie- 
cierpiącycli zwłoki gubernator,  w którego 
okręgu zna jdu je  się miejsce załadowania;

c) w Kom isariatach  Rzeszy Ostland i U kra ina 
komisarze obwodowi —  placówki t ranspor­
tu drogowego;

d) n a  pozostałych okupow anych  obszarach 
w schodnich kom endan tu ry  polowe —  p la ­
cówki transportu  drogowego.

(2) Zezwolenia udziela się bez formalnego postę­
pow ania  według zgodnego z obowiązkiem uznania 
władzy. Decyzja władzy jest ostateczna.

(3) Za udzielenie zezwolenia nie pobiera się 
opłat.

4. Tok granicznego ruchu towarowego 
pojazdami mechanicznymi.

(1) W  razie jazd  do obszaru Rzeszy Niemieckiej 
kierowcy pojazdów m echanicznych winni zgłosić



120 V erordnungsblatt  fiir das G enera lgouvernem ent —  Ja h rgang  1943

Beforderung  bei dem fiir den B estim m ungsort 
der  Sendung zustandigen F ab rbere itschafts le i te r  
zu melden. W enn  nacb  Lage der  órtlichen Ver- 
haltn isse ein an d e re r  F ah rbere itschafts le i te r  
le ichter  e rre ichbar  ist, ist die Meldung bei diesem 
zu bewirken. Der F ah rbere itschafts le i te r  k an n  die 
Genehmigung fiir die Riickladung auch  dann  er- 
teilen, w enn  er nicht zum Bezirk des Grenz-Nbv 
gehort. In  diesem Fall  h a t  er den zustandigen 
Grenz-Nbv zu benachrichtigen. W e n n  keine Ri'tck- 
ladung  nach  den besetzten Ostgebieten oder  dem 
Gebiet des Generalgouvernem ents vorliegt,  k an n  
der  F abrbere itschafts le i te r  eine Riickladung nach  
e inem Ort inne rha lb  des D eutschen Reiches in 
R ichtung Grenze anordnen . F iir  diesen Fall ist die 
allgemeine A nordnung des Reiclisverkehrsm inisters  
vom 24. August 1939 (Reichsverkehrsblat t  Aus- 
gabe B, S. 293), be t re ffend  G iite rk ra ftve rkehr  aus- 
l iindischer U n te rnehm er  inne rha lb  des Reichs- 
gebiets, n ich t  anzuwenden.

(2) Bei F a h r te n  nach  dem G eneralgouvernem ent 
haben  sich die K ra ftfah rzeugfiih rer  nach  Aus- 
f iihrung der  Beforderung  bei dem  fiir den Be­
s t im m ungsort  der  Sendung zustandigen Kreishaupt- 
m a n n  (S tad thauptm ann) —  S lraB enverkeh rsam t—  
zu melden. Bei F a h r te n  nach  den Gebieten der 
R e ichskom m issaria te  Ostland u n d  U kra ine  haben  
sich die K ra ftfah rzeugfiih rer  bei den fiir den Be­
stim m ungsor t  der  Sendung zus tandigen Gebiets- 
kom m issaren  —  S traB entransports te llen  — , in den 
iibrigen besetz ten Ostgebieten bei den Feld- 
k o m m a n d a n tu re n  —  S traB entransports te llen  —  
zu melden. Im  iibrigen f inden die B estim m ungen 
des Abs. 1 entsprecliende Anwendung.

5. Fahrtnachweisbiicher.
Im  grenz iiberschre itenden  G iite rkraftverkehr  

sind F ahr tnachw eisb i iche r  zu fiihren, und  zwar 
fiir die U n te rnehm er  im  D eutschen Reich nach  
den dor t  bes tehenden  Bestim m ungen, fiir U n te r ­
n ehm er  des G eneralgouvernem ents  u n d  der  be- 
s e tz len '- Ostgebięte nach  MaBgabe der  dor t  er- 
lassenen V orschriften. Die nach  Ziffer 4 vor- 
geschriebene Meldung ist von der  Behorde im 
F ah r tnachw eisbuch  zu bestatigen. Die F a h r tn a c h ­
weisbiicher sind au f  der  F a h r t  mitzufiihren .

6. Tarife und Abrcchnung.
(1) U n te rnehm er  und  Betriebe, die Giiter fiir 

andere  (nicht fiir eigene Zwecke) im  grenziiber­
schre itenden  G iite rk ra ftve rkehr  befordern ,  sind 
verpflichtet,  die behord lich  festgesetzten Befór- 
derungspreise  innezuhalten .  Die Tar ife  und  deren 
A nderungen  miissen veroffen tlich t w erden  und  
t re ten  friiliestens m it dem Z eitpunkt ih re r  Ver- 
offen tlichung  in Kraft. Erm aB igungen  des Be- 
forderungsentge ltes  und  andere  Vergiinstigungen, 
d ie n ich t  vero ffen tlich t w orden  sind und  nicht 
u n te r  den gleichen Bedingungen je d e rm an n  zu- 
gute kom m en, sind unzulassig. Unzulassig sind 
fe rn e r  Zahlungen oder andere  Zuw endungen, die 
e iner  Umgehung des larifmiiBigen Befórderungs- 
entgeltes g leichkom men. Die rechtliche W irksam - 
keit  des Beforderungsvertrages w ird  du rch  tarif- 
w idrige Abreden n ich t beriihrt.  Die H ohe des Be- 
forderungsentge ltes  riclitet sich auch in diesem 
Falle  nach  den B estim m ungen  des Tarifs.

(2) Grenziiberschreitende Giiterbeforderungen 
miissen fiir die ganze S trecke iiber den Reichs-

się po uskutecznien iu  przewozu u właściwego dla 
m ie jsca  przeznaczenia przesyłki k ie row nika  pogo­
towia jazdy. Jeżeli według miejscow ych stosunków 
łatwiej osiągalny jest inny  k ie row nik  pogotowia 
jazdy, należy u niego dokonać  zgłoszenia. Kie­
row nik  pogotowia jazdy  może udzielić zezwole­
n ia  n a  ładunek  pow ro tny  także wówczas, gdy nie 
należy on dp okręgu granicznego Prk . W  tym 
w ypadku  w inien  on zaw iadom ić właściwego g ra ­
nicznego Prk . Jeżeli nie m a  ła d u n k u  powrołnego 
do okupow anych  obszarów w schodnich lub do 
obszaru  Generalnego Gubernatorstwa, k ierow nik  
pogotowia jazdy  może zarządzić ładunek  p ow ro ­
tny  do jednej  z miejscowości w obrębie Rzeszy 
Niemieckiej w k ie ru n k u  granicy. W  tak im  w y ­
pad k u  nie należy stosować ogólnego zarządzenia  
Ministra K om unikacji  Rzeszy z dnia 24 sierpnia 
1939 r. (Dziennik Kom unikacji  Rzeszy, w ydanie  B, 
s t r . -293), dotyczącego ru ch u  towarowego po ja zd a ­
mi m echanicznym i zagranicznych przeds ięb ior­
ców w obrębie obszaru  Rzeszy.

(2) W  razie jazd  do Generalnego G uberna to r­
stwa, k ierowcy pojazdów  m echan icznych  w inni 
zgłosić się po uskutecznieniu  przewozu u starosty  
powiatowego (starosty miejskiego) —  urząd  r u ­
chu drogowego —  właściwego dla m ie jsca  p rze ­
znaczenia przesyłki. W  razie jazd  do obszarów 
K om isariatów  Rzeszy Ostland i U kra ina ,  k ie row ­
cy pojazdów  m echanicznych  w inni się zgłosić 
u  kom isarzy  obwodowych —  placówki t ranspo r tu  
drogowego —  właściwych dla m iejsca przeznacze­
n ia  przesyłki, a n a  pozostałych okupow anych  ob­
szarach w schodnich w k o m e n d an tu rac h  po to­
wych —  placówki t ran sp o r tu  drogowego. Poza 
tym stosuje się odpowiednio postanow ienia  ust. 1.

5. Księgi wykazów jazdy.
W  granicznym  ru ch u  tow arow ym  pojazdam i 

m echanicznym i należy prowadzić  księgi w ykazów 
jazdy, a mianowicie dla przedsiębiorców w Rzeszy 
Niemieckiej według is tn iejących lam po s tan o ­
wień, dla przedsiębiorców Generalnego G uberna­
to rs tw a i okupow anych  obszarów wschodnich 
stosownie do w ydanych  tam  przepisów. Zgłosze­
nie, przep isane według p u n k tu  4, w inna  w ładza 
potw ierdzić  w- księdze wykazów jazdy. Księgę w y ­
kazów jazdy  należy mieć przy  sobie w czasie jazdy.

6. Taryfy i rozliczenia.
(1) Przedsiębiorcy i zakłady, k tó re  przewożą 

tow ary  w gran icznym  ruchu  tow arow ym  po jazda­
m i m echanicznym i dla innych  (nie d la celów w ła­
snych), są obowiązani do przestrzegania  u rzędo ­
wo usta lonych  cen za przewóz. T ary fy  i ich zm ia­
ny  m uszą być ogłoszone i w chodzą w życie n a j ­
wcześniej z chwilą ich ogłoszenia. Obniżenia w y n a ­
grodzeń za przewóz oraz inne udogodnienia, k tó ­
rych  nie ogłoszono i z k tó rych  nie wszyscy k o ­
rzys ta ją  pod rów nym i w arunkam i,  są n iedopu­
szczalne. N iedopuszczalne są dalej zapła ty  i inne 
p rzysporzen ia  m ajątkow e, k tóre  są równoznaczne 
z obejściem taryfow ego w ynagrodzenia  za p rze ­
wóz. Układy przeciwne ta ryfie  nie n a ru sz a ją  sku ­
teczności p raw nej  umowy o przewóz. W ysokość 
w ynagrodzen ia  za przewóz n o rm u je  się również 
w tak im  w y p ad k u  według postanow ień  taryfy.

(2) Graniczne przewozy tow arów  m uszą być 
rozliczane za całą p rzes trzeń  przez Związek Ko-
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Kraftwagen-Betr iebsverband abgerechnet werden, 
soweit es sich nicht um  grenziiberschreitende 
Giiterbeforderungen bis zu einer GesamtstraBen- 
en tfe rnung  von 50 km oder um  Gtiterbeforderun- 
gen fu r  eigene Zwecke des Betriebes (Werkver- 
kehr) handelt.  Die Regierung dcs Generalgouver- 
nem ents  k an n  fiir grenziiberscbreitende Giiter- 
befo rderungen  du rch  U n ternehm er  rnit Kraftfahr-  
zeugen des Generalgouvernem ents (amtliche Kenn- 
zeichen des Generalgouvernements) Abrechnung 
fiir die gauze Strecke iiber eine von ih r  zu be- 
stim m ende Stelle anordnen.

(3) Soweit i iber 'den  Reichs-Ivraftwagen-Betriebs- 
verband  abgerechnet werden muB, sind die U nter­
n eh m er  verpflichtet,  den A nordnungen  des Ver- 
bandes Folge zu leisten, auch  w enn sie n icht Mit- 
glieder sind. Sie unterliegen insoweit der  Ordnungs- 
strafgewalt des Verbandes.

7. Genehmigungsvordrucke.
(1) F iir  die Genehmigung miissen die vor- 

geschriebenen V ordrucke verwendet werden. Die 
Genehmigungen w erden mi t zwei Durchschlagen aus- 
gefertigt.  Die U rschrift  verbleibt der  ausstellenden 
Behordet  eine D urchscbr if t  e rha lt  der  U nter­
nehm er,  eine weitere D urchschr if t  ist b innen  drei 
Tagen dem  Reichs-Kraftw agen-Betriebsverband 
zu iibersenden. Bei G iiterbeforderungen mit Kraft- 
fahrzeugen des Generalgouvernem ents e rha lt  die 
zweite D urchschr if t  die dort fiir die Abrechnung 
bes tinnnte  Stelle (Ziffer 6 'Abs .  2 Satz 2). Durch 
die U bersendung der  D urchschr if t  an  die zu- 
standige Abrechnungsorganisation  soil die Inne- 
ha l tung  der  tarifliclien Bestim m ungen und  die 
rechtzeitige Abrechnung und  Versicherung der 
T ranspo r te  gewiihrleislet werden.

(2) Die Genehmigungen sind fiir jedes Kraft- 
fahrzeug (Lastzug) gesondert auszustellen und  auf 
den F a h r te n  mitzufiihren.

8. Freiheit von andcren Genehmigungen.
Fiir  B eforderungen  u n d  F ah r ten  im grenziiber- 

schre itenden  G iite rkraftverkehr  sind im Deutschen 
Reich, im Generalgouvernem ent und in den be- 
setzten Ostgebieten neben  der  in diesen Richt- 
linien vorgeschriebenen Genehmigung andere 
T ranspor tgenehm igungen  n ich t  erforderlich, auch 
w enn nach der  Gesetzgebung eines dieser Gebiete 
fiir die B eforderung  von Giitern eine besondere 
Genehmigung vorgeschrieben ist.

9. Ausnahmen.
(1) Die Richtlinien gelten n icht fiir den grenz- 

iiberschreitenden G iite rkraftverkehr  mit eigenen 
Fahrzeugen  der  W ehrm ach t,  der  W a ffe n -f f ,  der 
Polizei,  des Zollgrenzschutzes, der  Deutschen 
Reichspost, der  Deutschen Post Osten und  des 
Reichsarbeitsdienstes.  W eite re  A usnahm en kann  
der  Reichsverkehrsm inis te r  im E invernehm en mit 
dem Oberkomnrando der  W ehrm ach t,  dem Reichs- 
m in is te r  fiir die besetzten Ostgebiete und dem 
G eneralgouverneur zulassen.

(2) Grenziiberscbreitende Giiterbeforderungen 
mit eigenen und  U nternehm erkra ftfah rzeugen  der 
Deutschen Reichsbahn und  der Ostbahn sind nicht 
genehmigungspflichtig. Abwicklung und Ab­
rechnung  dieser Beforderungen ist Aufgabe der 
in Betrach t kom m enden  Verwaltung.

m un ikac j i  Samochodowej Rzeszy, o ile nie cho­
dzi o graniczne przewozy tow arów  do ogólnej 
odległości drogowej 50 km  lub o przewóz tow a­
rów dla w łasnych celów zakładu  (ruch fabryczny). 
Rząd Generalnego G ubernatorstwa może dla gra­
li iczriego przewozu tow arów  przez przedsiębior­
ców pojazdam i m echanicznym i G^ieralnego Gu­
berna to rs tw a (urzędowy znak re jestracy jny  Gene­
ralnego Gubernatorstwa) zarządzić rozliczenie za 
całą p rzestrzeń przez placówkę, k tó ra  m a być 
przezeń oznaczona.

(3) O ile rozliczenie musi nas tąpić przez Związek 
Kom unikacji  Samochodowej Rzeszy, przedsiębior­
cy są obowiązani w ypełniać zarządzenia związku, 
naw et jeśli nie są członkami. Podlegają oni o tyle 
karno-porządkow ej władzy związku.

7. Formularze zezwolenia.
(1) Dla zezwolenia muszą być użyte przepisa­

ne formularze." Zezwolenia sporządza się w dwu 
przebitkach. Oryginał pozostaje u władzy w ysta­
wiającej, jedną  odbitkę o trzym uje  przedsiębior­
ca, dalszą odbitkę należy w ciągu trzech dni p rze­
słać Związkowi Kom unikacji Samochodowej Rze­
szy. W  razie przewozu towarów pojazdam i me­
chanicznymi Generalnego Gubernatorstwa, drugą 
odbitkę o trzym uje placówka, wyznaczona tam dla 
rozliczenia (punkt 6 ust. 2 zdanie 2). Przez p rze­
słanie odbitki właściwej dla rozliczenia organi­
zacji, pow inno  być zagwaran tow ane przestrzega­
nie postanowień taryfowych oraz rozliczenie i ubez­
pieczenie t ranspo r tu  we właściwym czasie.

(2) Zezwolenia należy wystawiać oddzielnie dla 
każdego pojazdu mechanicznego (pociągu m oto­
rowego)' i mieć przy  sobie w czasie jazd.

8. Zwolnienie od innych zezwoleń.
Dla przewozów i jazd w granicznym ruchu  to ­

w arow ym  pojazdam i m echanicznymi w Rzeszy 
Niemieckiej,  w Generalnym Gubernatorstwie i na 
okupow anych  obszarach wschodnich nie są po­
trzebne, prócz zezwolenia przepisanego w ninie j­
szych wytycznych, inne zezwolenia na transport,  
naw et jeżeli według us tawodawstwa jednego z tych 
obszarów przepisane jest specjalne zezwolenie 
na  przewóz towarów.

9. W yjątki.
(1) W ytyczne nie obowiązują w stosunku do 

granicznego ruchu  towarowego własnymi po ja ­
zdami Sił Zbrojnych, W affen-^f ,  Policji, Straży 
Pogranicza Celnego, Niemieckiej Poczty Rzeszy, 
Niemieckiej Poczty W schodu i Służby P racy  Rze­
szy. Dalsze wyjątk i może dopuścić Minister Ko­
m unikacj i  Rzeszy w porozum ieniu  z Naczelną Ko­
m endą Sił Zbrojnych, z Ministrem Rzeszy dla 
okupow anych  obszarów w schodnich i z Gene­
ra lnym  Gubernatorem.

(2) Graniczne przewozy tow arów  własnymi po­
jazdam i m echanicznym i i pojazdam i przedsię­
biorców Niemieckiej Kolei Rzeszy oraz Kolei 
W schodniej nie w ym aga ją  zezwolenia. Uskutecz­
nienie i rozliczenie tych przewozów jest zadaniem 
odnośnych zarządów.
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10. Strafvorschrift.
§ 5 der  V erordnung  zur  E in sc h ra n k u n g  des 

Giiterverkehrs m it K raftfa lirzeugen vom 6. Dezeni- 
ber  1939 (Reichsgesetzbl.  I S. 2410) f indet bei Zu- 
w iderhand lungen  gegen die Richtl in ien  innerha lb  
des D eutschen Reiches Anwendung.

•

11. Inkrafttrcten.
Die Richtl in ien  tre ten  am 1. Marz 1943 in 

Kraft.

D e r  li e i c h s v e r  k e h  r  s m i n i s t e r

A n la g e  B
(gemiiB § 1)

Reichskraffwagere-Ausnahmetarif
fiir den Verkehr 

mit den besetzten Ostgebieten.

Im  E inve rnehm en  m it den r  O berkom m ando  der 
W ehrm ach t ,  dem R eichskom m issar  fiir die Preis- 
bildung, deni R eichsm inis ter  fiir die besetz ten 
Ostgebiete u n d  dem G enera lgouverneur w ird  zur 
Ausfiihrung der Ziffer 6 der  R ichtlinien fiir den 
grenziiberschre itenden  G ii te rk ra ftve rkehr  zwischen 
dem  D eutschen Reich, dem G enera lgouvernem ent 
und  den besetz ten  Ostgebieten folgender Sonder- 
ta r i f  m it W irk u n g  ab 1. Marz 1943 eingefiihrt:

1. N achstehende B estim m ungen  gelten fiir die 
B eforderungsleis tungen im g renziiberschre i­
tenden  G iite rk ra ftve rkehr  au f  alle Ent- 
fe rnungen  von m e h r  als 50 km  (Straflenent- 
fernung). Die B estim m ungen gelten £uch  fiir 
Beforderungsle is tungen  nach und  von den 
besetz ten  Ostgebieten, die im  D urchfuhrver-  
kelir  iiber das Geliiet des D eutschen  Reiches 
oder des G eneralgouvernem ents  abgewickelt 
w erden  u n d  auBerhalb des Gebietes des Deut- 
schen Reiches beginnen oder enden.

2. F iir  die Beforderungsleis tungen von der  Ein- 
ladestelle im Gebiet des Deutschen Reiches 
oder  des G eneralgouvernem ents  oder der 
Grenziibertrilts telle nach  dem Gebiet des 
D eutschen Reiches oder des Generalgouverne- 
m ents  bis zur  Ausladestelie in den besetzten 
Ostgebieten und  um gekeh rt  gelten die Vor- 
schrif ten  ,des R eichskra ftw agen tar ifs  (RKT) 
und  der  K raftve rkeh rso rdnung  (KVO), soweit 
nachstehend  nichts anderes  bes tim m t ist.

3. Die F ra c h t  w ird  nach  dem  geladenen Gewiclit 
berechnet.  W en n  das Gewiclit der Ladung 
n ich t angegeben ist oder angegeben w erden  
kann , ist die F ra c h t  nach  der  Nutzlast des 
Fahrzeuges  (Lastzuges) au f  voile 100 kg nach 
oben abgerundet zu berechnen . Bei e iner  ge- 
r ingeren Auslastung als 80 v. H. des F a h r ­
zeuges (Lastzuges) w ird die F ra c h t  nach einem 
Mindeslgewicht von 80 v. H. der  Nutzlast be ­
rechnet,  sofern die M inderauslastung  von der 
Beliorde (Fahrbere itschafts le ite r,  StraBen- 
transports telle)  au f  dem  Fracli tb rie f  beschei- 
nigt ist.

10. Przepis karny.
W  razie wykroczeń  przeciwko wytycznym  

w obrębie Rzeszy Niemieckiej stosuje się § 5 roz­
porządzenia  celem ograniczenia ruchu  towarowego 
po jazdam i m echanicznym i z dnia 6 g rudn ia  1939 r. 
(Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2410).

11. W ejście w życie.
W ytyczne  wchodzą w życie z dniem 1 m arca 

1943 r.

M i n i s t e r  K o m u n i k a c j i  R z e s z  y

Z a łą c z n ik  B
(według § 1)

Taryfa w yjątkow a
dla m echanicznych pojazdów Rzeszy dla ruchu 

z okupowanym i obszarami wschodnim i.

W  porozum ien iu  z Naczelną K om endą Sił Z b ro j­
nych, Kom isarzem  Rzeszy dla Kszta łtowania  Ceń, 
Ministrem Rzeszy dla okupow anych  obszarów 
w schodnich  i G enera lnym  G ubernatorem  w p ro w a­
dza się celem w ykonan ia  p u n k tu  6 wytycznych dla 
granicznego ru ch u  tow arow ego pojazdam i m echa­
nicznymi między Rzeszą Niemiecką, Generalnym  
G uberna to rs tw em  i okupow anym i obszaram i 
w schodnim i nas tępu jącą  ta ryfę  spec ja lną  z w aż­
nością od dn ia  1 m a rc a  1943 r.:

1. Poniżej podane  postanow ienia  obow iązują 
w stosunku do czynności przewozow ych 
w gran icznym  ru ch u  tow arow ym  pojazdam i 
m echanicznym i na wszystkich odległościach 
ponad  50 km  (odległość drogowa). P o s tan o ­
wienia te obow iązują również w stosunku  
do czynności przewozowych do okupow anych  
obszarów  wschodnich  i z okupow anych  ob­
szarów  wschodnich, k tórych  dokonu je  się 
w ru ch u  tranzy tow ym  przez obszar Rzeszy 
Niemieckiej lub Generalnego G ubernators tw a 
i k tó re  zaczynają  lub kończą się poza obsza­
rem  Rzeszy Niemieckiej.

2. Dla czynności p rzewozow ych z m ie jsca  za ła ­
dow ania  na  obszarze Rzeszy Niemieckiej lub 
Generalnego G ubernato rs tw a albo z przejścia  
gianicznego n a  obszar Rzeszy Niemieckiej 
lub Generalnego G ubernato rs tw a aż do m ie j­
sca w yładow ania  ira okupow anych  obszarach 
w schodnich i odw rotn ie  obow iązują  przepisy  
ta ryfy  dla po jazdów  m echan icznych  Rzeszy 
(1 MPR) i regulam in  ruchu  dla pojazdów  m e ­
chanicznych (RRPM), o ile poniżej nie pos ta ­
nowiono inaczej.

3. Koszt przewozu oblicza się według wagi za ­
ładowania . Jeżeli waga ład u n k u  nie jest p o d a ­
na lub nie może być podana , należy koszt 
p rzew ozu  obliczyć według nośności pojazdu 
(pociągu motorowego), zaokrąg la jąc  wzwyż 
do pełnych  100 kg. P rzy  m nie jszym  obciąże­
niu po jazdu  (pociągu motorowego) aniżeli 
80%> oblicza się koszt przew ozu według wagi 
m in im alne j  80°/o nośności,  jeżeli m niejsze ob­
ciążenie jest potw ierdzone na liście przewozo­
wym przez w ładzę (k ierow nika pogotowia 
jazdy, p laców kę t ranspo r tu  drogowego).
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W ird  der F rach tb erec lin u n g  die N utzlast zu- 
g runde gelegt, so ist im F ra ch tb rie f  die Nutz- 
last des F ahrzeuges (Lastzuges) nach  dem 
K raftfah rzeugschein  (A nhangerschein) einzu- 
tragen.

4. Die F ra c h t w ird  je  ge trenn t berechnet:

a) fiir  die deutsche S trecke nach  der E isen- 
b ah n ta r ife n tfe n iu n g  zw ischen dem  der 
E in ladestelle  (oder A usladestelle) niichst- 
gelegenen E ise n b ah n ta rifb a h n h o f und  dem  
dem  G renziibergang naehstgelegenen  Eisen- 
b ah n ta rifb ah n h o f;

b) fiir die S trecke im  G eneralgouvernem ent 
nach. der E ise n b ah n ta rife n tfe rn u n g  zwi- 
schen dem  der E in ladestelle  (oder Grenz- 
iibergang  oder A usladestelle) niiclistgele- 
genen E ise n b ah n ta rifb a h n h o f und  dem  
dem  G renziibergang naehstgelegenen  E isen ­
b a h n ta rifb ah n h o f ;

c) fiir die S trecke in  den besetz ten  Ost- 
geb ieten  n ach  der S traB enen tfernung  
zw ischen dem  G renziibergang und  der 
A usladestelle (oder E inladestelle).

Bei B efó rderungsle istungen  im  D urch fuh r- 
v e rk e h r d u rch  das D eutsche Reich (ohne 
B ohm en und  M ahren) oder das G eneral­
gouvernem ent von oder nach  anderen  Ge- 
b ie ten  w ird  die F ra c h t fiir die deutsche 
S trecke u n d  die S trecke im  G eneralgouver­
nem en t n ach  d er E isen b ah n ta rifen tfe rn u n g  
zw ischen den den beiden  G renziibergangen 
naehstge legenen  E isen b ah n ta rifb ah n h o fen  b e­
rechnet.

In  dem  F ra c h tb rie f  ist u n te r  „zulassige Er- 
k la ru n g en  und  V ere inbarungen“ der G renz­
iibergang einschlieB lich des n iichstgelegenen 
E isen b alin tarifb ah n h o fes  einzu tragen . MaB- 
gebend  ist derjen ige G renziibergang, der an 
d e r k iirzesten  fiir N u tzk ra ftfah rzeuge  falir- 
b a re n  S traB enverb indung zw ischen E in lad e­
stelle und  A usladestelle liegt, so fern  n ich t ein 
an d e re r  U bergang vorgeschrieben  ist.

D asselbe gilt sinngem aB, w enn im  Durcli- 
fu h rv e rk e h r iiber das Gebiet des D eutschen 
Reiches oder des G eneralgouvernem ents an 
der B efo rderungsstrecke zwei G renziibergange 
liegen.

5. F iir  die B erechnung der S traB enen tfernung  
sind die tatsiichlich  gefah renen  W ege und 
K ilom eteren tfernungen  nach  den G ea-K arten 
m aBgebend.

In  Zw eifelsfallen en tsclieidet die SlraBen- 
tran sp o rtin sp ek tio n  iiber die S traB enent­
fernung.

6. D ie F rac lit w ird  fiir G iiter a ller T arifk lassen  
gemaB Z iffer 4 je  gesondert nach  dem  an- 
liegenden F rach tsa tzze iger (Aniage 1)*) be­
rechnet.

B edeckungszuschlag  w ird  n ich t erhoben.

*) Die Aniage 1 stimmt mit der Aniage B 1 zum 
Reichskraftwagen-Ausnahmetarif fiir den Verkehr mit 
dem Generalgouvernement (Osttarif) iiberein (Amt- 
licher Anzeiger fiir das Generalgouvernement 1942,
S. 1367). I

Jeżeli za podstaw ę obliczenia kosztu p rzew o­
zu służy nośność, to do listu  przew ozow e­
go należy w pisać nośność po jazdu  (pociągu 
m otorowego) w edług św iadectw a sam ochodo­
wego (św iadectw a dla przyczepki).

4. Koszt przew ozu oblicza się każdorazow o od­
dzielnie:
a) za 'p rz es trz eń  n iem iecką w edług odległości 

p rzew idzianej ta ry fą  ko le jow ą pom iędzy 
dw orcem  przew idzianym  ta ry fą  kolejow ą, 
położonym  najb liżej m iejsca załadow ania 
(lub w yładow ania), a dw orcem  przew idzia­
nym  ta ry fą  kolejow ą, położonym  najb liżej 
p rze jśc ia  granicznego;

b) za p rzestrzeń  w G eneralnym  G ubernato r­
stw ie w edług odległości p rzew idzianej ta ­
ry fą  ko le jow ą pom iędzy dw orcem  przew i­
dzianym  ta ry fą  kolejow ą, położonym  n a j­
bliżej m iejsca załadow ania (lub przejścia 
granicznego albo m iejsca w yładow ania), 
a' dw orcem  przew idzianym  ta ry fą  kolejow ą, 
położonym  najb liżej p rze jścia  granicznego;

c) za p rzestrzeń  n a  okupow anych  obszarach 
w schodnich w edług odległości drogowej po­
m iędzy przejściem  gran icznym  a m iejscem  
w yładow ania (lub m iejscem  załadow ania).

P rzy  czynnościach przew ozow ych w ruchu  
tranzy tow ym  przez Rzeszę N iem iecką (bez 
Czech i M oraw) lub G eneralne G ubernator­
stw o z innych  obszarów  lub do innych  obsza­
rów, koszt przew ozu oblicza się za n iem iecką 
p rzestrzeń  i za przestrzeń  w G eneralnym  Gu­
berna to rs tw ie  w edług odległości przew idzianej 
ta ry fą  ko lejow ą pom iędzy dw orcam i przew i­
dzianym i ta ry fą  kolejfewą, położonym i n a j­
bliżej obu przejść granicznych.

W  liście przew ozow ym  należy w pisać pod 
„dopuszczalne ośw iadczenia i um ow y" p rze j­
ście gran iczne łącznię, z najbliższymi dw orcem  
przew idzianym  ta ry fą  kolejow ą. M iarodajne 
je st to przejście graniczne, k tó re  leży n a  n a j­
krótszym , nada jącym  się do jazdy  dla uży tko­
wych pojazdów  m echanicznych  połączeniu  d ro ­
gowym  m iędzy m iejscem  załadow ania i w yła­
dow ania, o ile n ie  p rzep isano  innego przejścia.

To sam o obow iązuje odpow iednio, jeżeli 
w ruchu  tranzytow ym  przez obszar Rzeszy 
N iem ieckiej lub G eneralnego G ubernatorstw a 
n a  p rzestrzen i przew ozu leżą dw a przejścia  
graniczne.

5. D la obliczania odległości drogow ej m ia ro d a j­
nym i są rzeczyw iście odbyte drogi i odległo­
ści k ilom etrow e w edług k a r t Gea.

W  w ypadkach  w ątp liw ych  in spekcja  trńns- 
p o rtu  drogowego rozstrzyga w  spraw ie od­
ległości drogowych.

6. Koszt przew ozu tow arów  w szelkich klas ta ry ­
fow ych oblicza się w  m yśl p u n k tu  4 każdy 
oddzielnie w edług dołączonego w skaźn ika 
staw ek  za przew óz (załącznik 1)*).

Nie pob iera  się dodatku  za przykrycie.

*) Załącznik 1 zgodny jest z załącznikiem B 1 do 
taryfy wyjątkowej dla pojazdów mechanicznych Rze­
szy dla ruchu z Generalnym Gubernatorstwem (ta­
ryfa wschodnia) (Dziennik Urzędowy dla General­
nego Gubernatorstwa 1942, str. 1367).
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Soweit S ti ickgu tsendungenzube fo rde rn  sind, 
w ird die F ra c h t  gemłiB Ziffer 4 je gesondert 
nach  der  F raćh ten ta fe l  und  dem  Fraclitsatz- 
zeiger fiir Sliickgut (Heft A des Deutschen 
Eisenbalin-Giitertarifs,  Teil II) berechnet.

7. Konnen die B eforderungsleis tungen n u r  du rch  
F ahrzeuge  (Lastziige) m it einer Gesamtnutz- 
last bis zu 7 t durchgefi ih rt  werden, so w ird '  
bei Sendungsgewichten  geschlossener Ladun- 
gen bis zu 5500 kg die F ra c h t  fiir 5 t nach  
den 5-t-Satzen des Frach tsa tzze igers  der  An- 
lage 1*) zuziiglich 10°/o berechnet.

8. F iir  die Strecken in  den riickwartigen Ileeres- 
gebieten einschlieBlich der  Armeegebiete und  
im R eichskom m issaria l U kra ine sowie im Ge- 
nera lbez irk  W eiB ruthenien  wird  bis au f  wei- 
teres ein Zuschlag von 30 v. H. au f  die nach 
Ziffer 6 oder 7 e rrechneten  Frachtbe tr iige  er- 
hoben.

F iir  die S trecken  im R eiehskom m issaria t  
Ostland m it A usnahm e des Generalbezirks 
W eiB ruthenien  d a r f  kein besonderer  Zuschlag 
e rhoben  werden. F iir  die S trecken im Gene­
ra lgouvernem ent w ird  bis au f  weiteres ein Zu­
schlag gemaB Ziffer 8 des R eichskraftwagen- 
A usnahm eta rifs  fiir den V erkehr  m it dem  Ge­
nera lgouvernem en t (zur Zeit 30 v. H.) au f  die 
nach  Ziffer 6 oder  7 e rrechneten  F rach t-  
be trage  erhoben.

9. F iir  die genehm igten  Leerfa l ir ten  in  den. be- 
setzten Ostgebieten und  im G eneralgouverne­
m e n t  ko n n en  hSchstens die Leerkilometer-  
satze nach  Anlage 2**) ve re inbar t  werden. 
Bei der  B e rechnung des Leerfahr tenentge lts  
bleiben 50 k m  je ^Leerfahrt auBer Ansatz.

D oppelberechnungen  (auch teilweise) sind 
unzulassig.

10. Die Belade- und  E n tla d e f f i s tb e t ra g t  24 S tunden  
vom Z eitpunk t der  Bereits tellung des Falir- 
zeuges (Laslzuges). Bei U berschre itung  dieser 
L adefr is ten  w erden  an  Stelle des W agen-  und  
Ladestandgeldes nach  Ziffer VII des Neben- 
gebiihrentarifs  W artege lder  in Hóhe von einem 
Viertel des Tagessatzes der  N ahverkehrspre is-  
vero rdnung  (NVP) fiir jede angefangene Stunde, 
im  H óchstfa ll  jedoch ein voller Tagessatz fiir 
24 S tunden  vergiitet.  Tag und  S tunde der 
Bereits tellung muB auf  dem  F ra ch tb r ie f  be- 
s ta tigt werden.

D e r  R e i c h s v e r k e h r s  m i n i s t e r

*) Die Anlage  1 s t im m t  m i t  d e r  Anlage B 1 zum  
R e ic h sk ra f tw a g e n -A u s n a h m e ta r i f  fi ir  den  V e rk e h r  m it 
d e m  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  (Osttarif)^ i ibe re in  (Amt- 
l ich e r  Anzeiger fi ir  das  G e n era lg o u v ern em en t  1942, 
S. 1367).

**) Die Anlage  2 s t im m t  m it  de r  Anlage B 3 zum  
R e ic h sk ra f tw a g e n -A u s n a h m e ta r i f  fi ir  den  V e rk eh r  m it  
d e m  G en era lg o u v e rn e m e n t  (Osttarif) i iberein  (Arnt- 
l iche r  A nzeiger  f u r  das  G e n era lg o u v ern em en t  1942, 
S. 1372).

O ile przewozi się przesyłki drobnicowe, 
koszt przewozu oblicza się w myśl p u n k tu  4 
każdy osobno, według tablicy kosztów prze ­
wozu i w skaźn ika  s taw ek za przewóz dla 
drobnicy  (zeszyt A niemieckiej kolejowej ta ­
ryfy  towarowej, część' II).

7. Jeżeli czynności przewozowe m ożna uskutecz­
niać tylko po jazdam i (pociągami m oto row y­
mi) o ogólnej nośności do 7 t, to przy  w a­
gach przesyłek ładunków  zam knię tych  do 
5500 kg koszt przewozu oblicza się za 5 t 
według stawek 5 tonowych w skaźn ika  stawek 
za przewóz z za łączn ika 1*) wraz z 10°/o.

8. Za przestrzen ie  n a  obszarach  zna jdu jących  
się na  zapleczu wojsk  łącznie z obszaram i 
za jm ow anym i przez arm ię  oraz w K om isaria­
cie Rzeszy U kra ina  jako  też w G eneralnym  
Okręgu Białoruś pob ie ra  się aż do odw oła­
n ia  dodatek  30°/o do kosztów przewozu, obli­
czanych według p unk tu  6 luh 7.

Za przestrzenie w Komisariacie Rzeszy Osl- 
land z w y ją tk iem  Generalnego Okręgu Bia­
łoruś nie wolno pobierać  specjalnego do­
datku. Za przestrzenie w G enera lnym  Guber­
nators tw ie  pobiera  się aż do odw ołania do­
datek  stosownie do p u n k tu  8 ta ry fy  w y ją tk o ­
wej dla m echanicznych  pojazdów Rzeszy dla 
ruchu  z Generalnym  G ubernators tw em  (obec­
nie 30 % ) do kosztów przewozu, obliczanych 
według p u n k tu  6 lub 7.

9. Za dozwolone jazdy  próżnym  wozem w o k u ­
pow anych  obszarach  w schodnich i w Gene­
ra lnym  G ubernatorstw ie mogą być um ów io­
ne najw yżej s tawki za k ilom etry  jazdy  p ró ż­
nym  w ozem według za łączn ika 2**). Przy 
obliczaniu w ynagrodzenia  za jazdę próżnym  
wozem, każde 50 km  jazdy  próżnym  wozem 
pozostaje  poza s tawką.

Obliczenia podw ójne (również częściowe) są 
niedopuszczalne.

10. T erm in  do za ładow ania  i w yładow ania  w y­
nosi 24 godziny od chwili oddania  do dyspo­
zycji po jazdu  (pociągu motorowego). W  razie 
p rzekroczenia  tych te rm inów  należy zamiast 
opła ty  za postój wozu i postojowego ła d u n ­
kowego według p u n k tu  VII ta ry fy  opłat ubo ­
cznych uiścić w ynagrodzenie  za czekanie 
w wysokości jednej  czw arte j s taw ki dziennej 
rozporządzenia o cenach  dla ruchu  krótko- 
bieżnego (CRK) za każdą rozpoczętą go­
dzinę, najw yżej je d n ak  pełną  s taw kę dzien­
n ą  za 24 godziny. Dzień i godzina oddania  
pojazdu do dyspozycji m uszą  być po tw ie r ­
dzone n a  liście przewozowym.

M i n i s t e r  K o m u n i k a c j i  R z e s z y

*) Z a łączn ik  1 z g odny  je s t  z za łąc z n ik iem  B 1 do 
ta ry fy  w y ją tk o w e j  d la  p o ja z d ó w  m ec h an ic zn y c h  Rze­
szy d la  r u c h u  z G e n e ra ln y m  G u b e rn a to rs tw e m  (ta­
ry fa  w schodnia )  (Dzienn ik  U rzęd o w y  d la  G en era l ­
nego G u b e rn a to r s tw a  1942, str .  1367).

**) Z a łączn ik  2 zgodny  je s t  z za łączn ik iem  B 3 do 
ta ry fy  w y ją tk o w e j  d la  p o ja z d ó w  m e c h an ic zn y c h  Rze­
szy d la  r u c h u  z G e n era ln y m  G u b e rn a to rs tw e m  (ta­
ry f a  w schodnia )  (Dzienn ik  U rzędow y d la  G en e ra ln e ­
go G u b e rn a to r s tw a  1942, str. 1372).

H e r a u s g e g e b e n  von dem  A u t  fiir G ese tzg e h u ng  m der R e g i e r u n g  des  G e n e r a lg o u v e r n e m e n ts ,  K r a k a u  20, R eg te ru n g s g eb au d e .
D r u c i e :  Z e i tu n gsv e r lag  K r a k a u - W a r s c h a u  G .m .b .H .  K r a k a u .  Ib s ts tra l ie  1 

W y d a w a n y  przez  U cząd  dla U s t aw o d aw s tw a  w Rządzie G e n e r a l n e g o  G u b e r n a to r s tw a ,  K r a k a u  20. G m ac h  R zą d o w y .  D r u k :  Z e i tu n g s ­
ver lag  K r a k a u - W a r s c h a u ,  S pó łka  z ogr .  odp. K r a k a u ,  P o s t s t r a s s r  1.


